
Jeremiah 31

Vs
English 

Translation
Word # 

Jer Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 at [that] time 11553 בעת 3 472
1 11554 ההיא 4 21
1 declares 11555 נאם 3 91
1 the LORD 11556 יהוה 4 26
1 I will be 11557 אהיה 4 21
1 the God 11558 לאלהים 6 116
1 of all 11559 לכל 3 80
1 families 11560 משפחות 6 834
1 [of] Israel 11561 ישראל 5 541
1 and they 11562 והמה 4 56
1 will be 11563 יהיו 4 31
1 for Me 11564 לי 2 40
1 the people 11565 לעם 3 140

______ ____ ________

51 13 2469
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 so 11566 כה 2 25
2 said 11567 אמר 3 241
2 the LORD 11568 יהוה 4 26
2 found 11569 מצא 3 131
2 grace 11570 חן 2 58
2 in [the] wilderness 11571 במדבר 5 248
2 a people 11572 עם 2 110
2 survivors 11573 שרידי 5 524
2 [of the] sword 11574 חרב 3 210
2 [Israel] who went 11575 הלוך 4 61
2 to meet His rest 11576 להרגיעו 7 324
2 11577 ישראל 5 541

______ ____ ________

45 12 2499
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 from afar 11578 מרחוק 5 354
3 the LORD 11579 יהוה 4 26
3 appeared 11580 נראה 4 256
3 to me 11581 לי 2 40
3 and [with everlasting] love 11582 ואהבת 5 414
3 11583 עולם 4 146
3 I have loved you 11584 אהבתיך 6 438
3 11585 על 2 100
3 [therefore] 11586 כן 2 70
3 I have drawn you 11587 משכתיך 6 790
3 [with] kindness 11588 חסד 3 72

______ ____ ________

43 11 2706
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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4 again 11589 עוד 3 80
4 I will build you 11590 אבנך 4 73
4 and you will be built 11591 ונבנית 6 518
4 O virgin 11592 בתולת 5 838
4 Israel 11593 ישראל 5 541
4 again 11594 עוד 3 80
4 you will adorn [yourself] 11595 תעדי 4 484
4 [with] your tambourines 11596 תפיך 4 510
4 and you will go forth 11597 ויצאת 5 507
4 in a dance 11598 במחול 5 86
4 of merry-makers 11599 משחקים 6 498

______ ____ ________

50 11 4215
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 again 11600 עוד 3 80
5 you will plant 11601 תטעי 4 489
5 vineyards 11602 כרמים 5 310
5 on mountains 11603 בהרי 4 217
5 [of] Samaria 11604 שמרון 5 596
5 11605 נטעו 4 135
5 those planting [will plant] 11606 נטעים 5 179
5 and they will [enjoy the fruit] 11607 וחללו 5 80

______ ____ ________

35 8 2086
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 because 11608 כי 2 30
6 there is 11609 יש 2 310
6 a day 11610 יום 3 56
6 [when] call 11611 קראו 4 307
6 watchmen 11612 נצרים 5 390
6 on Mount 11613 בהר 3 207
6 Ephraim 11614 אפרים 5 331
6 arise 11615 קומו 4 152
6 and let us go up 11616 ונעלה 5 161
6 [to] Zion 11617 ציון 4 156
6 to 11618 אל 2 31
6 the LORD 11619 יהוה 4 26
6 our God 11620 אלהינו 6 102

______ ____ ________

49 13 2259
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 because 11621 כי 2 30
7 this 11622 כה 2 25
7 said 11623 אמר 3 241
7 the LORD 11624 יהוה 4 26
7 shout for joy 11625 רנו 3 256
7 for Jacob 11626 ליעקב 5 212
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7 rejoice 11627 שמחה 4 353
7 and cry shrilly 11628 וצהלו 5 137
7 among [the foremost] 11629 בראש 4 503
7 of nations 11630 הגוים 5 64
7 let be heard 11631 השמיעו 6 431
7 those who praise 11632 הללו 4 71
7 and those who say 11633 ואמרו 5 253
7 save 11634 הושע 4 381
7 O LORD 11635 יהוה 4 26
7 11636 את 2 401
7 Your people 11637 עמך 3 130
7 11638 את 2 401
7 [the] remnant 11639 שארית 5 911
7 [of] Israel 11640 ישראל 5 541

______ ____ ________

77 20 5393
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 here I am 11641 הנני 4 115
8 bringing 11642 מביא 4 53
8 them 11643 אותם 4 447
8 out of a land 11644 מארץ 4 331
8 [of the] north 11645 צפון 4 226
8 and I will gather them 11646 וקבצתים 7 648
8 from [the] ends 11647 מירכתי 6 680
8 [of the] earth 11648 ארץ 3 291
8 among them 11649 בם 2 42
8 [the] blind 11650 עור 3 276
8 and lame 11651 ופסח 4 154
8 [the] pregnant 11652 הרה 3 210
8 and she with child 11653 וילדת 5 450
8 together 11654 יחדו 4 28
8 [a great] assembly 11655 קהל 3 135
8 11656 גדול 4 43
8 will return 11657 ישובו 5 324
8 here 11658 הנה 3 60

______ ____ ________

72 18 4513
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 with weeping 11659 בבכי 4 34
9 they will come 11660 יבאו 4 19
9 and with supplications 11661 ובתחנונים 9 572
9 I will lead them 11662 אובילם 6 89
9 I will cause them to walk 11663 אוליכם 6 107
9 by 11664 אל 2 31
9 streams 11665 נחלי 4 98
9 [of] water 11666 מים 3 90
9 on a [straight] way 11667 בדרך 4 226
9 11668 ישר 3 510
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9 not 11669 לא 2 31
9 they will stumble 11670 יכשלו 5 366
9 on it 11671 בה 2 7
9 because 11672 כי 2 30
9 I have become 11673 הייתי 5 435
9 to Israel 11674 לישראל 6 571
9 the Father 11675 לאב 3 33
9 and Ephraim 11676 ואפרים 6 337
9 My firstborn 11677 בכרי 4 232
9 he [is] 11678 הוא 3 12

______ ____ ________

83 20 3830
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 hear 11679 שמעו 4 416
10 a word 11680 דבר 3 206
10 [of] the LORD 11681 יהוה 4 26
10 O nations 11682 גוים 4 59
10 and declare it 11683 והגידו 6 34
10 in [the] coastlands 11684 באיים 5 63
10 afar off 11685 ממרחק 5 388
10 and say 11686 ואמרו 5 253
10 He who scattered 11687 מזרה 4 252
10 Israel 11688 ישראל 5 541
10 will gather him 11689 יקבצנו 6 258
10 and will keep him 11690 ושמרו 5 552
10 as a shepherd 11691 כרעה 4 295
10 his flock 11692 עדרו 4 280

______ ____ ________

64 14 3623
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 because 11693 כי 2 30
11 11694 פדה 3 89
11 the LORD 11695 יהוה 4 26
11 11696 את 2 401
11 [has ransomed] Jacob 11697 יעקב 4 182
11 and He will redeem him 11698 וגאלו 5 46
11 out of [the] hand 11699 מיד 3 54
11 [of one] stronger 11700 חזק 3 115
11 than he 11701 ממנו 4 136

______ ____ ________

30 9 1079
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and they will come 11702 ובאו 4 15
12 and shout for joy 11703 ורננו 5 312
12 on [the] height 11704 במרום 5 288
12 [of] Zion 11705 ציון 4 156
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12 and they will stream 11706 ונהרו 5 267
12 to 11707 אל 2 31
12 [the] goodness 11708 טוב 3 17
12 [of] the LORD 11709 יהוה 4 26
12 over 11710 על 2 100
12 wheat 11711 דגן 3 57
12 and over 11712 ועל 3 106
12 new wine 11713 תירש 4 910
12 and over 11714 ועל 3 106
12 fresh oil 11715 יצהר 4 305
12 and over 11716 ועל 3 106
12 [the young] 11717 בני 3 62
12 [of the] flock 11718 צאן 3 141
12 and herd 11719 ובקר 4 308
12 and will be 11720 והיתה 5 426
12 their soul 11721 נפשם 4 470
12 like a [watered] garden 11722 כגן 3 73
12 11723 רוה 3 211
12 and not 11724 ולא 3 37
12 they will again 11725 יוסיפו 6 172
12 faint 11726 לדאבה 5 42
12 anymore 11727 עוד 3 80

______ ____ ________

96 26 4824
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 then 11728 אז 2 8
13 will rejoice 11729 תשמח 4 748
13 [the] virgin 11730 בתולה 5 443
13 in dance 11731 במחול 5 86
13 and elite young men 11732 ובחרים 6 266
13 and elders 11733 וזקנים 6 213
13 together 11734 יחדו 4 28
13 and I will turn 11735 והפכתי 6 521
13 their mourning 11736 אבלם 4 73
13 into gladness 11737 לששון 5 686
13 and I will comfort them 11738 ונחמתים 7 554
13 and I will give them joy 11739 ושמחתים 7 804
13 in place of their sorrow 11740 מיגונם 6 149

______ ____ ________

67 13 4579
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and I will satiate 11741 ורויתי 6 632
14 [the] soul 11742 נפש 3 430
14 of priests 11743 הכהנים 6 130
14 [with] fatness 11744 דשן 3 354
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14 and My people 11745 ועמי 4 126
14 11746 את 2 401
14 [with] My goodness 11747 טובי 4 27
14 will be satisfied 11748 ישבעו 5 388
14 declares 11749 נאם 3 91
14 the LORD 11750 יהוה 4 26

______ ____ ________

40 10 2605
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 this 11751 כה 2 25
15 said 11752 אמר 3 241
15 the LORD 11753 יהוה 4 26
15 a sound 11754 קול 3 136
15 in Ramah 11755 ברמה 4 247
15 is heard 11756 נשמע 4 460
15 lamentation 11757 נהי 3 65
15 [bitter] weeping 11758 בכי 3 32
15 11759 תמרורים 7 896
15 Rachel 11760 רחל 3 238
15 weeps 11761 מבכה 4 67
15 over 11762 על 2 100
15 her sons 11763 בניה 4 67
15 she refuses 11764 מאנה 4 96
15 to be comforted 11765 להנחם 5 133
15 over 11766 על 2 100
15 her sons 11767 בניה 4 67
15 because 11768 כי 2 30
15 they are no more 11769 איננו 5 117

______ ____ ________

68 19 3143
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 this 11770 כה 2 25
16 said 11771 אמר 3 241
16 the LORD 11772 יהוה 4 26
16 restrain 11773 מנעי 4 170
16 your voice 11774 קולך 4 156
16 from weeping 11775 מבכי 4 72
16 and your eyes 11776 ועיניך 6 166
16 from tears 11777 מדמעה 5 159
16 because 11778 כי 2 30
16 there is 11779 יש 2 310
16 a reward 11780 שכר 3 520
16 for your work 11781 לפעלתך 6 630
16 declares 11782 נאם 3 91
16 the LORD 11783 יהוה 4 26
16 and they will return 11784 ושבו 4 314
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16 from a land 11785 מארץ 4 331
16 [of the] enemy 11786 אויב 4 19

______ ____ ________

64 17 3286
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and there is 11787 ויש 3 316
17 hope 11788 תקוה 4 511
17 for your posterity 11789 לאחריתך 7 669
17 declares 11790 נאם 3 91
17 the LORD 11791 יהוה 4 26
17 and 11792 ושבו 4 314
17 sons 11793 בנים 4 102
17 [will return] to their territory 11794 לגבולם 6 111

______ ____ ________

35 8 2140
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 [surely] 11795 שמוע 4 416
18 I have heard 11796 שמעתי 5 820
18 Ephraim 11797 אפרים 5 331
18 lamenting 11798 מתנודד 6 504
18 You chastened me 11799 יסרתני 6 730
18 and I was chastened 11800 ואוסר 5 273
18 like a calf 11801 כעגל 4 123
18 not 11802 לא 2 31
18 trained 11803 למד 3 74
18 restore me 11804 השיבני 6 377
18 and I repent 11805 ואשובה 6 320
18 because 11806 כי 2 30
18 You [are] 11807 אתה 3 406
18 the LORD 11808 יהוה 4 26
18 my God 11809 אלהי 4 46

______ ____ ________

65 15 4507
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 because 11810 כי 2 30
19 after 11811 אחרי 4 219
19 I repented 11812 שובי 4 318
19 I was comforted 11813 נחמתי 5 508
19 and after 11814 ואחרי 5 225
19 was made known to me 11815 הודעי 5 95
19 I slapped myself 11816 ספקתי 5 650
19 on 11817 על 2 100
19 [the] thigh 11818 ירך 3 230
19 I was ashamed 11819 בשתי 4 712
19 and also 11820 וגם 3 49
19 humiliated 11821 נכלמתי 6 550

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 7 of 16



Jeremiah 31

19 because 11822 כי 2 30
19 I bore 11823 נשאתי 5 761
19 [the] reproach 11824 חרפת 4 688
19 [of] my youth 11825 נעורי 5 336

______ ____ ________

64 16 5501
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 the son 11826 הבן 3 57
20 precious 11827 יקיר 4 320
20 to Me 11828 לי 2 40
20 [is] Ephraim 11829 אפרים 5 331
20 11830 אם 2 41
20 [a delightful] child 11831 ילד 3 44
20 11832 שעשעים 6 790
20 because 11833 כי 2 30
20 as often as 11834 מדי 3 54
20 I spoke 11835 דברי 4 216
20 against him 11836 בו 2 8
20 [indeed] 11837 זכר 3 227
20 I will remember him 11838 אזכרנו 6 284
20 again 11839 עוד 3 80
20 11840 על 2 100
20 [therefore] 11841 כן 2 70
20 11842 המו 3 51
20 My inward parts [yearn] 11843 מעי 3 120
20 for him 11844 לו 2 36
20 [surely] 11845 רחם 3 248
20 I will have mercy on him 11846 ארחמנו 6 305
20 declares 11847 נאם 3 91
20 the LORD 11848 יהוה 4 26

______ ____ ________

76 23 3569
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 set up 11849 הציבי 5 117
21 for yourself 11850 לך 2 50
21 landmarks 11851 צינים 5 200
21 place 11852 שמי 3 350
21 for yourself 11853 לך 2 50
21 guideposts 11854 תמרורים 7 896
21 set 11855 שתי 3 710
21 your heart 11856 לבך 3 52
21 to [the] highway 11857 למסלה 5 165
21 [the] way 11858 דרך 3 224
21 you have walked 11859 הלכתי 5 465
21 turn back 11860 שובי 4 318
21 O virgin 11861 בתולת 5 838
21 [of] Israel 11862 ישראל 5 541
21 return 11863 שבי 3 312
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21 to 11864 אל 2 31
21 [these] your cities 11865 עריך 4 300
21 11866 אלה 3 36

______ ____ ________

69 18 5655
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 until 11867 עד 2 74
22 when 11868 מתי 3 450
22 will you waver 11869 תתחמקין 7 1008
22 O daughter 11870 הבת 3 407
22 of apostasy 11871 השובבה 6 320
22 because 11872 כי 2 30
22 11873 ברא 3 203
22 the LORD [has created] 11874 יהוה 4 26
22 a new thing 11875 חדשה 4 317
22 on [the] earth 11876 בארץ 4 293
22 a female 11877 נקבה 4 157
22 will encompass 11878 תסובב 5 470
22 a Mighty Man 11879 גבר 3 205

______ ____ ________

50 13 3960
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 this 11880 כה 2 25
23 said 11881 אמר 3 241
23 the LORD 11882 יהוה 4 26
23 [of] hosts 11883 צבאות 5 499
23 God 11884 אלהי 4 46
23 [of] Israel 11885 ישראל 5 541
23 again 11886 עוד 3 80
23 they will say 11887 יאמרו 5 257
23 11888 את 2 401
23 [this] word 11889 הדבר 4 211
23 11890 הזה 3 17
23 in [the] land 11891 בארץ 4 293
23 [of] Judah 11892 יהודה 5 30
23 and in its cities 11893 ובעריו 6 294
23 when I return 11894 בשובי 5 320
23 11895 את 2 401
23 their captivity 11896 שבותם 5 748
23 11897 יברכך 5 252
23 [may] the LORD [bless you] 11898 יהוה 4 26
23 O abode 11899 נוה 3 61
23 [of] righteousness 11900 צדק 3 194
23 O mountain 11901 הר 2 205
23 of holiness 11902 הקדש 4 409

______ ____ ________

88 23 5577
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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24 and will dwell 11903 וישבו 5 324
24 in it 11904 בה 2 7
24 Judah 11905 יהודה 5 30
24 and all 11906 וכל 3 56
24 its cities 11907 עריו 4 286
24 together 11908 יחדו 4 28
24 plowmen 11909 אכרים 5 271
24 and those setting out 11910 ונסעו 5 192
24 with a herd 11911 בעדר 4 276

______ ____ ________

37 9 1470
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 because 11912 כי 2 30
25 I have satisfied 11913 הרויתי 6 631
25 [the weary] soul 11914 נפש 3 430
25 11915 עיפה 4 165
25 and every 11916 וכל 3 56
25 soul 11917 נפש 3 430
25 [that] languished 11918 דאבה 4 12
25 I have filled 11919 מלאתי 5 481

______ ____ ________

30 8 2235
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 at 11920 על 2 100
26 this 11921 זאת 3 408
26 I awoke 11922 הקיצתי 6 615
26 and I looked 11923 ואראה 5 213
26 and my sleep 11924 ושנתי 5 766
26 was pleasing 11925 ערבה 4 277
26 to me 11926 לי 2 40

______ ____ ________

27 7 2419
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 see 11927 הנה 3 60
27 days 11928 ימים 4 100
27 come 11929 באים 4 53
27 declares 11930 נאם 3 91
27 the LORD 11931 יהוה 4 26
27 and I will sow 11932 וזרעתי 6 693
27 11933 את 2 401
27 [the] house 11934 בית 3 412
27 [of] Israel 11935 ישראל 5 541
27 and 11936 ואת 3 407
27 [the] house 11937 בית 3 412
27 [of] Judah 11938 יהודה 5 30
27 a seed 11939 זרע 3 277
27 [of] man 11940 אדם 3 45
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27 and a seed 11941 וזרע 4 283
27 [of] beast 11942 בהמה 4 52

______ ____ ________

59 16 3883
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and it will be 11943 והיה 4 26
28 just as 11944 כאשר 4 521
28 I watched 11945 שקדתי 5 814
28 over them 11946 עליהם 5 155
28 to pluck up 11947 לנתוש 5 786
28 and to pull down 11948 ולנתוץ 6 582
28 and to break down 11949 ולהרס 5 301
28 and to make perish 11950 ולהאביד 7 58
28 and to injure 11951 ולהרע 5 311
28 so 11952 כן 2 70
28 I will watch 11953 אשקד 4 405
28 over them 11954 עליהם 5 155
28 to build 11955 לבנות 5 488
28 and to plant 11956 ולנטוע 6 171
28 declares 11957 נאם 3 91
28 the LORD 11958 יהוה 4 26

______ ____ ________

75 16 4960
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 in [those] days 11959 בימים 5 102
29 11960 ההם 3 50
29 not 11961 לא 2 31
29 will be said 11962 יאמרו 5 257
29 anymore 11963 עוד 3 80
29 fathers 11964 אבות 4 409
29 have eaten 11965 אכלו 4 57
29 sour grapes 11966 בסר 3 262
29 and teeth 11967 ושני 4 366
29 [of the] sons 11968 בנים 4 102
29 [will be set on edge] 11969 תקהינה 6 570

______ ____ ________

43 11 2286
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 [but] 11970 כי 2 30
30 [rather] 11971 אם 2 41
30 a man 11972 איש 3 311
30 for his [own] iniquity 11973 בעונו 5 134
30 will die 11974 ימות 4 456
30 every 11975 כל 2 50
30 man 11976 האדם 4 50
30 who has eaten 11977 האכל 4 56
30 the sour grape 11978 הבסר 4 267
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30 11979 תקהינה 6 570
30 his teeth [will be set on edge] 11980 שניו 4 366

______ ____ ________

40 11 2331
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 here 11981 הנה 3 60
31 days 11982 ימים 4 100
31 come 11983 באים 4 53
31 declares 11984 נאם 3 91
31 the LORD 11985 יהוה 4 26
31 and I will cut 11986 וכרתי 5 636
31 11987 את 2 401
31 [with the] house 11988 בית 3 412
31 [of] Israel 11989 ישראל 5 541
31 and 11990 ואת 3 407
31 [with the] house 11991 בית 3 412
31 [of] Judah 11992 יהודה 5 30
31 a [new] covenant 11993 ברית 4 612
31 11994 חדשה 4 317

______ ____ ________

52 14 4098
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 not 11995 לא 2 31
32 according to [the] covenant 11996 כברית 5 632
32 that 11997 אשר 3 501
32 I cut 11998 כרתי 4 630
32 11999 את 2 401
32 [with] their fathers 12000 אבותם 5 449
32 on [the] day 12001 ביום 4 58
32 I held [them] fast 12002 החזיקי 6 140
32 by their hand 12003 בידם 4 56
32 to take them out 12004 להוציאם 7 182
32 out of [the] land 12005 מארץ 4 331
32 [of] Egypt 12006 מצרים 5 380
32 [My covenant] that 12007 אשר 3 501
32 they 12008 המה 3 50
32 broke 12009 הפרו 4 291
32 12010 את 2 401
32 12011 בריתי 5 622
32 and I Myself 12012 ואנכי 5 87
32 I was a husband 12013 בעלתי 5 512
32 to them 12014 בם 2 42
32 declares 12015 נאם 3 91
32 the LORD 12016 יהוה 4 26

______ ____ ________

87 22 6414
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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33 because 12017 כי 2 30
33 this [is] 12018 זאת 3 408
33 the covenant 12019 הברית 5 617
33 that 12020 אשר 3 501
33 I will cut 12021 אכרת 4 621
33 12022 את 2 401
33 [with the] house 12023 בית 3 412
33 [of] Israel 12024 ישראל 5 541
33 after 12025 אחרי 4 219
33 [those] days 12026 הימים 5 105
33 12027 ההם 3 50
33 declares 12028 נאם 3 91
33 the LORD 12029 יהוה 4 26
33 I [will place] 12030 נתתי 4 860
33 12031 את 2 401
33 My Law 12032 תורתי 5 1016
33 within them 12033 בקרבם 5 344
33 and on 12034 ועל 3 106
33 their heart 12035 לבם 3 72
33 I will write it 12036 אכתבנה 6 478
33 and I will be 12037 והייתי 6 441
33 for them 12038 להם 3 75
33 the God 12039 לאלהים 6 116
33 and they 12040 והמה 4 56
33 will be 12041 יהיו 4 31
33 for Me 12042 לי 2 40
33 the people 12043 לעם 3 140

______ ____ ________

102 27 8198
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and not 12044 ולא 3 37
34 will teach 12045 ילמדו 5 90
34 anymore 12046 עוד 3 80
34 a man 12047 איש 3 311
34 12048 את 2 401
34 his neighbor 12049 רעהו 4 281
34 and a man 12050 ואיש 4 317
34 12051 את 2 401
34 his brother 12052 אחיו 4 25
34 saying 12053 לאמר 4 271
34 know 12054 דעו 3 80
34 12055 את 2 401
34 the LORD 12056 יהוה 4 26
34 because 12057 כי 2 30
34 all of them 12058 כולם 4 96
34 will know 12059 ידעו 4 90
34 Me 12060 אותי 4 417
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Jeremiah 31

34 [from] the least of them 12061 למקטנם 6 269
34 and to 12062 ועד 3 80
34 their great 12063 גדולם 5 83
34 declares 12064 נאם 3 91
34 the LORD 12065 יהוה 4 26
34 because 12066 כי 2 30
34 I will forgive 12067 אסלח 4 99
34 their iniquity 12068 לעונם 5 196
34 and their sin 12069 ולחטאתם 7 494
34 not 12070 לא 2 31
34 I will remember 12071 אזכר 4 228
34 anymore 12072 עוד 3 80

______ ____ ________

105 29 5061
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 this 12073 כה 2 25
35 said 12074 אמר 3 241
35 the LORD 12075 יהוה 4 26
35 who gave 12076 נתן 3 500
35 [the] sun 12077 שמש 3 640
35 for a light 12078 לאור 4 237
35 [by] day 12079 יומם 4 96
35 [the] statute 12080 חקת 3 508
35 [of] moon 12081 ירח 3 218
35 and stars 12082 וכוכבים 7 104
35 for a light 12083 לאור 4 237
35 [by] night 12084 לילה 4 75
35 who stirs up 12085 רגע 3 273
35 the sea 12086 הים 3 55
35 and 12087 ויהמו 5 67
35 its waves [roar] 12088 גליו 4 49
35 the LORD 12089 יהוה 4 26
35 [of] hosts 12090 צבאות 5 499
35 [is] His name 12091 שמו 3 346

______ ____ ________

71 19 4222
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 if 12092 אם 2 41
36 will depart 12093 ימשו 4 356
36 [these] statutes 12094 החקים 5 163
36 12095 האלה 4 41
36 from before Me 12096 מלפני 5 210
36 declares 12097 נאם 3 91
36 the LORD 12098 יהוה 4 26
36 also 12099 גם 2 43
36 [the] seed 12100 זרע 3 277
36 [of] Israel 12101 ישראל 5 541
36 will cease 12102 ישבתו 5 718
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36 from being 12103 מהיות 5 461
36 a nation 12104 גוי 3 19
36 before Me 12105 לפני 4 170
36 all 12106 כל 2 50
36 the days 12107 הימים 5 105

______ ____ ________

61 16 3312
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 this 12108 כה 2 25
37 said 12109 אמר 3 241
37 the LORD 12110 יהוה 4 26
37 if 12111 אם 2 41
37 can be measured 12112 ימדו 4 60
37 [the] heavens 12113 שמים 4 390
37 above 12114 מלמעלה 6 215
37 and searched out 12115 ויחקרו 6 330
37 [the] foundations 12116 מוסדי 5 120
37 [of the] earth 12117 ארץ 3 291
37 below 12118 למטה 4 84
37 also 12119 גם 2 43
37 I 12120 אני 3 61
37 I will reject 12121 אמאס 4 102
37 all 12122 בכל 3 52
37 [the] seed 12123 זרע 3 277
37 [of] Israel 12124 ישראל 5 541
37 for 12125 על 2 100
37 all 12126 כל 2 50
37 that 12127 אשר 3 501
37 they have done 12128 עשו 3 376
37 declares 12129 נאם 3 91
37 the LORD 12130 יהוה 4 26

______ ____ ________

80 23 4043
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 see 12131 הנה 3 60
38 [the] days 12132 ימים 4 100
38 declares 12133 נאם 3 91
38 the LORD 12134 יהוה 4 26
38 and will be built 12135 ונבנתה 6 513
38 the city 12136 העיר 4 285
38 of the LORD 12137 ליהוה 5 56
38 from [the] Tower 12138 ממגדל 5 117
38 [of] Hananel 12139 חננאל 5 139
38 [to the Corner] Gate 12140 שער 3 570
38 12141 הפנה 4 140

______ ____ ________

46 11 2097
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 15 of 16



Jeremiah 31

39 and will go out 12142 ויצא 4 107
39 again 12143 עוד 3 80
39 [the measuring] line 12144 קוה 3 111
39 12145 המדה 4 54
39 [straight ahead] 12146 נגדו 4 63
39 toward 12147 על 2 100
39 [the] hill 12148 גבעת 4 475
39 Gareb 12149 גרב 3 205
39 and it will turn 12150 ונסב 4 118
39 to Goath 12151 געתה 4 478

______ ____ ________

35 10 1791
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and all 12152 וכל 3 56
40 the valley 12153 העמק 4 215
40 of corpses 12154 הפגרים 6 338
40 and the fat [ashes] 12155 והדשן 5 365
40 and all 12156 וכל 3 56
40 the fields 12157 השרמות 6 951
40 as far as 12158 עד 2 74
40 [the] stream 12159 נחל 3 88
40 Kidron 12160 קדרון 5 360
40 to 12161 עד 2 74
40 [the] corner 12162 פנת 3 530
40 [of the Horse] Gate 12163 שער 3 570
40 12164 הסוסים 6 181
40 on [the east] 12165 מזרחה 5 260
40 [will be] holy 12166 קדש 3 404
40 to the LORD 12167 ליהוה 5 56
40 not 12168 לא 2 31
40 it will be plucked up 12169 ינתש 4 760
40 and not 12170 ולא 3 37
40 it will be torn down 12171 יהרס 4 275
40 anymore 12172 עוד 3 80
40 forever 12173 לעולם 5 176

______ ____ ________

85 22 5937
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 31 2416 621 148775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-31 47214 12173 3004003
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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